BOLT-ACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS - 264 CAL 7.5
TWIST 24" CARBON FIBER SENDERO LIGHT BARREL

Your bolt-action barrel will arrive ready for thread and chamber by your gunsmith.
Up to 64% lighter in comparison to traditional barrels, the crew of PROOF
Research has done carbon barrels above and beyond all others with their
neurotic pursuit of perfection. These carbon fiber barrels are 10 times stronger
than steel by weight and nearly impervious to weather, nicks, dings or scratches.

These carbon fiber-wrapped barrels provide a high end alternative to traditional
barrels while still maintaining extreme accuracy, performance and durability.
Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and longer lasting
barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced harmonic barrel
vibration

Attributes

Name: 264 CAL 7.5 TWIST 24" CARBON FIBER SENDERO LIGHT BARREL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046250

Mfr. No.: 105337

Barrel Weight: 2.15 Ibs

Cartridge: 264 Caliber

Contour: Sendero Light

Finish: Carbon Fiber

Length: 24"

Twist: 1-7.5

Delivery weight: 1.796kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 838mm

UPC: 843068105337

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den BOLTACTION 264
CALIBER CARBON FIBER BARREL

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS von PROOF
Research. Dieser Lauf wurde entwickelt, um lhnen eine hervorragende Genauigkeit und Leistung zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Sicherheitsrichtlinien fir den Umgang mit Feuerwaffen kennen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie den Lauf nur mit kompatiblen Waffen und Munition.

Achten Sie darauf, dass der Lauf ordnungsgemaR installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschliellich Schutzbrille und Gehérschutz, beim SchielRen.
Lassen Sie den Lauf vor der ersten Verwendung von einem qualifizierten Bichsenmacher tiberprifen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht Giberhitzt, insbesondere bei schneller Schussfolge.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Laufs:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.

® Entfernen Sie den alten Lauf gemaf den Anweisungen des Herstellers.

® Setzen Sie den neuen Carbon Fiber Barrel in die Waffe ein und ziehen Sie die Schrauben gemaf den
Spezifikationen fest.

® | assen Sie die Installation von einem qualifizierten Biichsenmacher tiberprifen.

2. Nutzung des Laufs:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor jedem Gebrauch entladen ist.

® Uberpriifen Sie den Lauf auf Beschadigungen oder Verunreinigungen.
® Verwenden Sie nur die empfohlene Munition fiir den 264 Caliber Lauf.
® Reinigen Sie den Lauf regelm&Rig, um die Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Bringen Sie den Lauf zu einer autorisierten Sammelstelle fur Waffen oder gefahrliche Materialien.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfiigung. Bitte
konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an die zustédndige Behdrde in Ihrer Region.

Vielen Dank, dass Sie sich flir den BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARREL entschieden haben. lhre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARREL. This product is designed for
enhanced accuracy and performance in your rifle. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It is essential to follow all guidelines and precautions outlined herein.

General Safety Guidelines

Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith.

Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the barrel and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.

Use appropriate safety gear when handling firearms, including eye and ear protection.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® |mproper installation can lead to malfunction or injury.
® Excessive heat generation during highvolume fire can affect barrel performance.
® Carbon fiber barrels may be sensitive to certain solvents and cleaning agents.

® To Avoid Hazards:

® Always have your barrel threaded and chambered by a qualified gunsmith.
® Do not exceed the recommended firing rate to prevent overheating.
® Use only cleaning products that are safe for carbon fiber materials.

® AudienceSpecific Warnings:

® This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
® Ensure that inexperienced users are supervised by knowledgeable adults.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

® Ensure that the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
® Consult a qualified gunsmith for proper threading and chambering of the barrel.
* Verify that all components are compatible with your firearm model.

® Usage:

Before firing, check that the barrel is securely attached to the firearm.

Follow all manufacturer recommendations for ammunition type and specifications.
After each shooting session, allow the barrel to cool before cleaning.

Clean the barrel using recommended methods for carbon fiber maintenance.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the barrel in regular household waste.
® Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use or safety of the BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARREL, please consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on your
responsible use of this product. Enjoy your shooting experience!



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto la canna a otturatore BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER di PROOF Research.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformita con le
normative di sicurezza generali dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizza il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Assicurati che la canna sia installata correttamente prima dell'uso.

Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro 264.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Canna
® Assicurati che I'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.

® Segqui le istruzioni del tuo armaiolo per la filettatura e la camera.
® Verifica che la canna sia fissata saldamente all'azione dell'arma.

2. Uso della Canna
® Controlla sempre l'area circostante prima di sparare.

® Mantieni la canna pulita e ben mantenuta per garantire prestazioni ottimali.
® Evita di sovraccaricare la canna con colpi ad alto volume senza pause adeguate per il raffreddamento.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali per i rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore locale o a consultare
le risorse disponibili attraverso i canali ufficiali dell'azienda. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del
prodotto e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza € la nostra priorita.



BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto

Tervetuloa BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on
suunniteltu tarjoamaan huipputason tarkkuutta ja suorituskykyad. Téassa oppaassa kasitellaéan turvallisuusohjeita,
kaytt6a ja huoltoa, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on aina kaytossasi turvallisessa ymparistossa.

Lue kaikki kayttéohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Sailytd tuote poissa lasten ulottuvilta.

Iimoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia merkkeja kulumisesta.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun kaytéat tuotetta.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti inmisia tai elaimia.

Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteista ennen laukaisua.

Valta liiallista kuormitusta tuotteelle, kuten ylikuumentamista tai kayttamista yli sen suositellun kayttérajan.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjat ennen asennusta.
® Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
® Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kayttd

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen kasittelya.

® Aseta patruuna varovasti paikalleen.

® Tarkista, etta kaikki saatimet ja laukaisimeen liittyvat osat toimivat oikein ennen kayttoa.
® Kayta aseen kanssa vain suositeltuja patruunoita.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda ymparistoystavallisesti.

® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen havittamiseen.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

Lisatietoja ja tuki

* Mikali tarvitset apua tai lisatietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Varmista, ettd kaytat tuotetta aina voimassa olevien turvallisuusohjeiden mukaisesti.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton BOLTACTION 264 CALIBER CARBON
FIBER BARRELS tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for BOLTACTION 264
CALIBER CARBON FIBER BARRELS

Introduktion

Tack for att du valt BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS fran PROOF Research. Denna produkt
ar designad for att ge 6verlagsen prestanda och hallbarhet. For att sékerstélla saker anvandning och underhall av
produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Se till att anvanda produkten enligt de angivna instruktionerna for att minimera risker.

¢ Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser eller sékerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

® Online shopping: Om du kodper produkten online, se till att séljaren uppfyller sdkerhetskraven som géaller for
fysiska butiker.

® Sarskild konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd kan galla for sarbara grupper, inklusive barn.

® Snabbvarningar: Var uppméarksam pa snabba uppdateringar om osékra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid skjutning.

Kontrollera att vapnet &r i gott skick innan anvéndning.

Undvik att rikta vapnet mot ndgot som du inte avser att skjuta pa.

Hall alltid fingret borta fran avtryckaren tills du &r redo att skjuta.

Se till att ammunitionen ar av ratt kaliber for din pipa.

Anvand endast godkénda tillbehdr och komponenter vid installation och anvandning.
Forvara alltid vapnet pa en séker plats, utom rackhall for barn och obehoriga.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av pipan:

® | at en kvalificerad vapensmed utféra géangning och chambering av pipan.
® Kontrollera att pipan ar ordentligt fast vid vapnet innan anvandning.

2. Anvédndning av pipan:
® F0lj alltid tillverkarens instruktioner for ammunition.
® Utfor regelbundna kontroller av pipan for att sakerstalla att den ar fri fran skador och skrap.
[ )
[ ]

Vid hégvolymeld, var medveten om att traffpunkten kan paverkas; justera sikten vid behov.
Efter varje skjutning, rengor pipan noggrant for att uppratthalla prestanda och hallbarhet.

Avfallshantering

® Kasta inte produkten i hushallssoporna. Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt
avfallshantering av kolfiberprodukter och vapendelar.
® Om produkten ar defekt eller skadad, folj lokala riktlinjer for sker avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens serienummer och inkdpsinformation tillgénglig for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sékrare anvandning av din
BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS.



Pokyny pro bezpecnost produktu BOLTACTION 264
CALIBER CARBON FIBER BARRELS

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni hlavhé BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS od spole¢nosti
PROOF RESEARCH. Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a vykon. Abychom zajistili vasi

bezpe€nost a maximalni vyuZziti tohoto vyrobku, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Zze vyrobek pouzivate v souladu s platnymi zakony a pfedpisy.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, vyrobek nepouzivejte a obratte se na odbornika.
V pfipadé jakychkoli nejasnosti se obratte na odbornika nebo vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je hlavné spravné nainstalovana a zajisténa.

Pouzivejte pouze doporucené naboje (264 Caliber) pro zajisténi bezpe€nosti a vykonu.

P¥i stfelbé noste ochranné bryle a sluchatka pro ochranu sluchu.

Zamezte kontaktu s hlavnimi, dokud neni zajiSténo, Ze je zbran bezpecna (napf. prazdnd).
NepouZivejte hlavné, pokud je znecisténa nebo poskozena.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné néstroje a vybaveni pro instalaci.
® Pripravte si pracovni plochu, ktera je Cista a bezpecna.

2. Instalace:

® Zavitovy hlaviiovy systém musi byt pfipraveny k zavitu a vyvrtani vasim zbrojifem.
® Ujistéte se, Ze je hlavné pevné zajiSténa a spravné umisténa na zbrani.

3. Pouzivani:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je hlavné spravné upevnéna.
® Sledujte teplotu hlavné béhem stfelby a dejte ji ¢as na ochlazeni mezi davkami.

Pokyny pro likvidaci

® Hlavné, které jiz nejsou pouZitelné, by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nikdy nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpetné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpe&nosti a pouZiti vyrobku se obratte na vyrobce nebo autorizovany
servis. Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné Cisla modelu a datumu zakoupeni.

Dékujeme vam za vas nakup a pfejeme vam bezpecné a Uspésné pouziti vasi nové hlavné.



